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Аннотация 

Актуальность. Современный этап цифровой трансформации образования, подкрепленный 

глобальными инициативами со стороны ЮНЕСКО и национальными стратегиями развития 

Российской Федерации до 2030 г., характеризуется интеграцией инновационных техноло-

гий, таких как технологии искусственного интеллекта (ИИ-технологии) в систему высшего 

образования. Особую актуальность данное направление приобретает в технических вузах, 

где формирование профессиональной иноязычной коммуникативной компетенции выступа-

ет основной задачей иноязычного образования. Одной из наиболее сложных лексико-

грамматических категорий английского языка для студентов – будущих инженеров остают-

ся фразовые глаголы, широко используемые в профессиональной коммуникации и техниче-

ской документации. Однако на практике их изучение осложняется отсутствием системного 

подхода в учебных пособиях, дефицитом аудиторных часов и низкой эффективностью тра-

диционных методов обучения лексике и грамматике. Для достижения основной цели иссле-

дования используются чат-боты как инструмент для внеаудиторной речевой практики, на-

правленной на автоматизацию навыков использования фразовых глаголов. Цель исследова-

ния – определение эффективности методики формирования лексико-грамматических навы-

ков студентов технического вуза на материале фразовых глаголов английского языка по-

средством практики с чат-ботом. 

Методы исследования. Для проведения исследования использовались следующие группы 

методов: а) теоретические: изучение и анализ отечественной и зарубежной педагогической, 

методической, психологической научной литературы по проблеме исследования; анализ и 

обобщение опыта по исследуемой проблеме, моделирование; б) эмпирические: наблюдение, 

анкетирование, беседа, тестирование; в) статистические: количественный и качественный 

анализ полученных результатов, математическая обработка данных; г) формирующие: в 

контролируемых условиях проведена опытно-экспериментальная работа с целью проверки 

авторской методики обучения; полученные данные использовались для анализа и выявле-

ния причинно-следственных связей между переменными. Эффективность методики форми-
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рования лексико-грамматических навыков студентов технического вуза на материале фра-

зовых глаголов посредством практики с чат-ботом проводилась при помощи сопоставления 

результатов тестирования на констатирующем и контрольном этапах. Для анализа данных 

использовалось программное обеспечение IBM SPSS Statistics 21, сравнение средних вели-

чин проводилось согласно параметрическому статистическому методу t-критерию Стью-

дента (t-тест). Объектом контроля выступили 15 лексико-грамматических навыков (9 ре-

цептивных и 6 продуктивных).  

Обзор литературы. В ходе анализа научной и учебно-методической литературе по теме ис-

следования были обобщены результаты научных работ, посвященных использованию чат-

ботов для формирования иноязычной коммуникативной компетенции, определены основ-

ные направления исследований. 

Результаты исследования. Разработанная методика формирования лексико-грамматических 

навыков студентов технического вуза на материале фразовых глаголов английского языка по-

средством практики с чат-ботом была апробирована в ходе опытно-экспериментальной рабо-

ты и доказала свою эффективность в сравнении с традиционными методами обучения по всем 

контролируемым параметрам. Проведенная опытно-экспериментальная работа выявила, что 

на начальном этапе обучения обе группы КГ (N = 24) и ЭГ (N = 24) имеют равный уровень 

языковой подготовки, поскольку статистической значимости между группами выявлено не 

было (p > 0,05 для большинства контролируемых параметров). Показатели в ЭГ имеют вы-

сокую статистическую значимость (p < 0,001), что свидетельствует о выраженной эффек-

тивности применяемой методики обучения. В КГ большинство показателей также значимы, 

но уровень значимости варьируется между p < 0,001 (параметры № 2–8, 10–11, 13–15) и  

p < 0,05 (параметры № 1, 9, 12). Наименее выраженным и имеющим слабую статистическую 

значимость в КГ является контролируемый параметр № 1 «соотносить звуковую форму 

слова с его значением» (*p = 0,037), при этом в ЭГ, несмотря на то, что он был лучше сфор-

мирован, тем не менее имеет низкий показатель t = 4,87 (p < 0,001) по сравнению с другими 

навыками. Разница в эффективности между КГ и ЭГ очевидна ввиду того, что показатели  

t-критерия Стьюдента в ЭГ значительно выше, чем в КГ, например, для параметра № 6 

«дифференцировать фразовые глаголы и схожие монолексемные глаголы» t = 4,67 (КГ) 

против t = 7,89 (ЭГ). Наибольший разрыв в t-критерии Стьюдента наблюдается в продук-

тивных навыках, например, для параметра № 9 «прогнозировать грамматические конструк-

ции с фразовыми глаголами» t = 4,12 (КГ) против t = 8,12 (ЭГ).  

Выводы. Опытно-экспериментальная работа позволила выявить, что чат-боты ChatGPT и 

DeepSeek не имеют технической возможности для формирования навыков аудирования. 

При этом некоторые чат-боты (например, Replika AI) обеспечивает более естественное об-

щение, чат-боты TalkPal и Praktika.ai более эффективны для коррекции ошибок. Речевая 

практика с чат-ботом вызвала интерес у студентов, что способствовало повышению уровня 

их мотивации к изучению английского языка. Интерактивный формат обучения и возмож-

ность получать мгновенную обратную связь сделали процесс более увлекательным и дос-

тупным. Использование нескольких различных чат-ботов одновременно позволило студен-

там ознакомиться с возможностями, которые предоставляли чат-боты, и выбрать тот, кото-

рый в большей степени соответствовал запросам конкретного студента. Результаты прове-

денного исследования могут быть использованы в дальнейших работах по выявлению лин-

гводидактического потенциала ИИ-технологий и его применением в рамках иноязычной 

подготовки студентов неязыковых вузов, формирования лексико-грамматических навыков 

студентов посредством других ИИ-технологий, а также в методике обучения иностранному 

языку. 

Ключевые слова: лексико-грамматические навыки, фразовые глаголы, чат-бот, ИИ-

технологии, профессиональная иноязычная коммуникативная компетенция, технический 

вуз, обучение инженеров 

Финансирование. Это исследование не получало внешнего финансирования. 
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Abstract 

Importance. The current stage of digital transformation of education, supported by global initia-

tives from UNESCO and the national development strategies of the Russian Federation until 2030, 

is characterized by the integration of innovative technologies such as artificial intelligence (AI) 

technologies into the higher education system. This area is particularly relevant in technical uni-

versities, where the formation of professional foreign language communicative competence is the 

main goal of foreign language education. Phrasal verbs, widely used in professional communica-

tion and technical documentation, remain one of the most difficult lexical and grammatical catego-

ries of the English language for students of future engineers. However, in practice, their study is 

complicated by the lack of a systematic approach in textbooks, a shortage of classroom hours, and 

the low effectiveness of traditional methods of teaching vocabulary and grammar. To achieve the 

main purpose of the study, chatbots are used as a tool for extracurricular speech practice aimed at 

automating the skills of using phrasal verbs. The purpose of this study is to determine the effec-

tiveness of the methodology for the formation of lexical and grammatical skills of technical uni-

versity students based on phrasal verbs of the English language through practice with a chatbot. 

Research Methods. To conduct this study, the following groups of methods were used: a) theoret-

ical: study and analysis of domestic and foreign pedagogical, methodological, and psychological 

scientific literature on the research problem; analysis and generalization of experience on the prob-

lem under study, modeling; b) empirical: observation, questioning, interview, testing; c) statistical: 

quantitative and qualitative analysis results obtained, mathematical data processing; d) formative: 

experimental work was carried out under controlled conditions to verify the author's teaching 

methodology; the data obtained were used to analyze and identify cause-and-effect relationships 

between variables. The effectiveness of the methodology for the formation of lexical and gram-

matical skills of technical university students based on phrasal verbs through practice with a 
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chatbot was carried out by comparing the test results at the ascertaining and control stages. IBM 

SPSS Statistics 21 software was used to analyze the data, and the averages were compared accord-

ing to the parametric statistical method, the Student’s t-test. The object of control was 15 lexical 

and grammatical skills (9 receptive and 6 productive skills). 

Literature Review. During the analysis of scientific and educational literature on the research top-

ic, the results of scientific papers on the use of chatbots for the formation of foreign language 

communicative competence were summarized, and the main research directions were identified. 

Results and Discussion. The developed methodology for the formation of lexical and grammati-

cal skills of technical university students based on phrasal verbs of the English language through 

practice with a chatbot was tested during experimental study and proved its effectiveness in com-

parison with traditional teaching methods in all controlled parameters. The conducted experi-

mental study revealed that at the initial stage of training, both groups of control group (CG) (N = 

24) and experimental group (EG) (N = 24) have an equal level of language training, since there 

was no statistical significance between the groups (p > 0.05 for most of the controlled parameters). 

The indicators in the EG have a high statistical significance (p < 0.001), which indicates the pro-

nounced effectiveness of the applied teaching methodology. In CG, most indicators are also signif-

icant, but the significance level varies between p < 0.001 (parameters 2–8, 10–11, 13–15) and  

p < 0.05 (parameters 1, 9, 12). The least pronounced and having weak statistical significance in 

CG is the controlled parameter No. 1 “to correlate the sound form of a word with its meaning”  

(*p = 0.037), while in EG, despite the fact that it was better formed, it nevertheless has a low  

t = 4.87 (p < 0.001) compared to with other skills. The difference in effectiveness between СG and 

EG is obvious due to the fact that the Student’s t-test scores in EG are significantly higher than in 

СG, for example, for parameter No. 6 “to differentiate phrasal verbs and similar monolex verbs”  

t = 4.67 (СG) versus t = 7.89 (EG). The largest gap in the Student’s t-criterion is observed in pro-

ductive skills, for example, for parameter No. 9 “to predict grammatical constructions with phrasal 

verbs” t = 4.12 (CG) versus t = 8.12 (EG).  

Conclusion. Experimental study has revealed that chatbots ChatGPT and DeepSeek do not have 

the technical capability to develop listening skills. At the same time, some chatbots (for example, 

Replika AI) provide more natural communication, TalkPal chatbots and Praktika.ai are more effec-

tive for correcting errors. Speech practice with a chatbot aroused the interest of students, which 

helped to increase their motivation to learn English. The interactive learning format and the ability 

to receive instant feedback have made the process more fun and accessible. Using several different 

chatbots at the same time allowed students to familiarize themselves with the possibilities provid-

ed by chatbots and choose the one that best suited the needs of a particular student. The results of 

the research can be used in further study to identify the linguistic and didactic potential of AI tech-

nologies and its application in the framework of foreign language training for students of non-

linguistic universities, the formation of lexical and grammatical skills of students through other AI 

technologies, as well as in the methodology of teaching a foreign language. 

Keywords: lexical and grammatical skills, phrasal verbs, chatbot, AI technologies, professional 

foreign language communicative competence, technical university, training of engineers 
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АКТУАЛЬНОСТЬ 

 

Современный этап развития общества ха-

рактеризуется стремительным технологиче-

ским прогрессом, в рамках которого ведущую 

роль выполняют три взаимосвязанных про-

цесса: совершенствование информационных 

технологий, динамичное развитие техноло-

гий искусственного интеллекта и глобальная 

цифровизация всех сфер жизнедеятельности 

человека. Обозначенные тенденции находят 

свое отражение и в сфере образования, где 

цифровая трансформация становится одним 

из ключевых направлений развития. На меж-

дународном уровне статус цифровизации 

образования закреплен ЮНЕСКО в «Гло-

бальной декларации о цифровых технологи-

ях в образовании»
1
, в которой подчеркивает-

ся необходимость обеспечения равного дос-

тупа к образовательным ресурсам для обу-

чающихся по всему миру. Особую актуаль-

ность положения декларации приобрели в 

период пандемии коронавирусной инфекции 

SARS-CoV-2, выступившей катализатором 

цифровой трансформации образовательных 

систем. Кризисный период послужил уско-

рению адаптации педагогов и обучающихся 

к новым реалиям и цифровым образователь-

ным инструментам, разработке новых обра-

зовательных технологий и внедрению гиб-

ридных моделей обучения. 

В России курс на цифровизацию образо-

вания закреплен на государственном уровне, 

что находит подтверждение в формулиров-

ках национальных целей в Указе Президента 

Российской Федерации № 474 «О националь-

ных целях развития Российской Федерации на 

период до 2030 года» от 21 июля 2020 г.
2
,  

и Стратегических приоритетах в сфере реа-

лизации государственной программы Рос-

                                                                 
1 Rewired Global Declaration on Connectivity for 

Education. UNESCO, 2021. URL: https://rewiredsummit. 

org/wp-ontent/uploads/2022/09/Rewired-Global-Declaration-

on-Connectivity-for-Education.pdf  (accessed: 10.05.2024). 
2 О национальных целях развития Российской Фе-

дерации на период до 2030 года:Указ Президента Рос-

сийской Федерации № 474 от 21.07.2020 // Президент 

России: офиц. сайт. URL: http://www.kremlin.ru/ 

acts/bank/45726  (дата обращения: 10.05.2024). 

сийской Федерации «Развитие образования» 

до 2030 г.
3
 В тексте государственной про-

граммы «Развитие образования» в качестве 

одной из национальных целей декларируется 

«цифровая трансформация», достижение ко-

торой не представляется возможным без 

полной интеграции цифровых, информаци-

онно-коммуникационных технологий и тех-

нологий искусственного интеллекта в систе-

му образования. 

Особый исследовательский интерес к 

ИИ-технологиям в образовании обусловлен 

их лингводидактическим потенциалом, кото-

рый открывает новые возможности для фор-

мирования иноязычной коммуникативной 

компетенции. Речь идет о комплексном обу-

чении всем видам речевой деятельности (ау-

дированию, говорению, чтению и письму) и 

аспектам языка (фонетике, лексике и грамма-

тике) на основе практики с ИИ-техно-

логиями, в частности, с чат-ботами. Искусст-

венный интеллект перестает быть вспомога-

тельным инструментом, становясь третьим 

участником учебного процесса, занимает 

равноправное положение в новой педагоги-

ческой триаде «обучающийся – искусствен-

ный интеллект – педагог» [1]. Лингводидак-

тический потенциал и возможности ИИ-

технологий в методике обучения иностранно-

му языку неоднократно становились объектом 

внимания и предметом исследования отечест-

венных ученых. Так, например, А.П. Аврамен-

ко, А.С. Ахмедова, Е.Р. Буланова [2] и  

Е.А. Черкасова [3] анализируют лингводи-

дактические возможности чат-ботов как 

средства формирования грамматической 

компетенции; И.В. Харламенко [4] использу-

ет чат-бот для формирования лексических 

навыков; М.И. Ивченко и О.Г. Поляков [5], 

П.В. Сысоев и М.И. Ивченко [6] – лингводи-

                                                                 
3 Государственная программа Российской Феде-

рации «РАЗВИТИЕ ОБРАЗОВАНИЯ»: Стратегические 

приоритеты в сфере реализации государственной про-

граммы Российской Федерации «Развитие образова-

ния» до 2030 года (в ред. Постановления Правительст-

ва РФ от 07.10.2021 № 1701) // КонсультантПлюс: сайт. 

URL:  https://www.consultant.ru/document/cons_doc_ 

LAW_286474/7cdb6b823c28cffc11772942395c6357491e7

84f/  (дата обращения: 10.05.2024). 

https://rewiredsummit.org/wp-ontent/uploads/2022/09/Rewired-Global-Declaration-on-Connectivity-for-Education.pdf
https://rewiredsummit.org/wp-ontent/uploads/2022/09/Rewired-Global-Declaration-on-Connectivity-for-Education.pdf
https://rewiredsummit.org/wp-ontent/uploads/2022/09/Rewired-Global-Declaration-on-Connectivity-for-Education.pdf
http://www.kremlin.ru/acts/bank/45726
http://www.kremlin.ru/acts/bank/45726
https://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_286474/7cdb6b823c28cffc11772942395c6357491e784f/
https://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_286474/7cdb6b823c28cffc11772942395c6357491e784f/
https://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_286474/7cdb6b823c28cffc11772942395c6357491e784f/
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дактический потенциал ИИ-технологий для 

обучения фонетике; М.Н. Евстигнеев – при-

менение генеративного ИИ для планирова-

ния учебной деятельности [7] и для проведе-

ния тематического контроля и критериально-

го оценивания [8]; П.В. Сысоев и Е.М. Фила-

тов [9] – развитие иноязычных речевых уме-

ний посредством практики с чат-ботом.  

Обучение иностранному языку в вузе ре-

гулируется нормами действующих ФГОС 

для каждого конкретного направления под-

готовки. Для большинства инженерных на-

правлений подготовки иностранный язык 

является базовой дисциплиной, в результате 

освоения которой выпускник должен уметь 

«осуществлять деловую коммуникацию в 

устной и письменной формах на государст-

венном и иностранном языках» (универсаль-

ная компетенция выпускника УК-4) (ФГОС 

ВО по направлению подготовки бакалавриа-

та 09.03.01 «Информатика и вычислительная 

техника»)
4
. Деловая коммуникация входит в 

структуру профессиональной деятельности 

инженера и занимает в ней особое место, 

представляя собой важнейший инструмент 

решения производственных задач: во-пер- 

вых, служит каналом обмена профессио-

нально значимой информацией, а во-вторых, 

создает основу для построения и поддержа-

ния деловых отношений с коллегами, парт-

нерами и клиентами. Соответственно, про-

цесс обучения иностранному языку в техни-

ческом вузе должен быть направлен на фор-

мирование коммуникативных навыков, по-

зволяющих обучающимся свободно участво-

вать в профессиональных дискуссиях на изу-

чаемом языке, понимать и создавать техни-

ческую документацию, вести деловую пере-

писку, участвовать в переговорах, проводить 

презентации, работать в международных 

проектных командах и т. д. При этом процесс 
                                                                 

4 Об утверждении Федерального государственного 

образовательного стандарта высшего образования – ба-

калавриат по направлению подготовки 09.03.01 Инфор-

матика и вычислительная техника: приказ Министерства 

образования и науки Российской Федерации от 19.09.2017 

№ 929 (в ред. от 08.02.2021). URL: https://fgos.ru/fgos/fgos-

09-03-01-informatika-i-vychislitelnaya-tehnika-929/ (дата 

обращения: 31.01.2024).  

обучения строится с учетом профессиональ-

ной специфики направления и профиля под-

готовки и должен включать изучение про-

фессиональной терминологии, освоение дис-

курса профессионального общения, форми-

рование навыков межкультурной коммуни-

кации и формирование стратегий эффектив-

ного профессионального взаимодействия. 

Таким образом, основной целью обучения 

иностранному языку в техническом вузе вы-

ступает формирование профессиональной 

иноязычной коммуникативной компетенции.  

В отечественной и зарубежной лингво-

дидактике проблему определения сущности 

и содержания иноязычной коммуникативной 

компетенции затрагивали многие ученые 

[10–12]. Формирование профессиональной 

иноязычной коммуникативной компетенции 

все чаще осуществляется в рамках иннова-

ционного методического подхода – предмет-

но-языкового интегрированного обучения 

(CLIL). Интеграция данного подхода в сис-

тему языковой подготовки студентов инже-

нерных специальностей способствует орга-

ничному сочетанию изучения профессио-

нальных дисциплин наряду с освоением ино-

странного языка, что позволяет одновремен-

но формировать как профессиональные, так 

и языковые компетенции [13–15]. 

В качестве дидактического материала 

для обучения была выбрана лексико-

грамматическая категория фразовых глаго-

лов английского языка, поскольку овладение 

идиоматической стороной речи представля-

ется важным для инженеров и технических 

специалистов в условиях расширяющихся 

международных контактов. Несмотря на тот 

факт, что фразовые глаголы используются в 

технических текстах реже, чем в разговорной 

речи или художественной литературе, их 

знание необходимо для того, чтобы лучше 

понимать инструкции и техническую доку-

ментацию, а также общаться с коллегами. 

Большая часть фразовых глаголов, которая 

встречается в технических текстах, исполь-

зуется для описания технических процессов 

и действий с техническими устройствами (to 

ground to – заземлять; to weld on – привари-

https://fgos.ru/fgos/fgos-09-03-01-informatika-i-vychislitelnaya-tehnika-929/
https://fgos.ru/fgos/fgos-09-03-01-informatika-i-vychislitelnaya-tehnika-929/
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вать; to drill into – сверлить; to patch up – ре-

монтировать временно; to stir up – переме-

шивать; to seal off – герметизировать; to bend 

over – сгибать; to roll out – запускать (про-

дукт); to gear up – готовить к внедрению; to 

top up – доливать (жидкость); to plug in – 

подключить; to take apart – разобрать; to put 

together – собрать; to back up – создать резерв-

ную копию; to boot up / to shut down – загру-

зить (компьютер) / завершить работу и т. д.). 

Вышеперечисленные факторы обуслов-

ливают актуальность интеграции технологий 

искусственного интеллекта в процесс обуче-

ния иностранному языку в техническом вузе 

с целью усвоения наиболее сложных языко-

вых аспектов, формирования необходимых 

коммуникативных навыков и повышения ка-

чества языковой подготовки в целом. В част-

ности, применение чат-ботов для организа-

ции речевой практики студентов во внеауди-

торное время позволит повысить эффектив-

ность усвоения не только требуемого лекси-

ческого минимума, но и будет способство-

вать овладению стратегиями естественной 

коммуникации и формирования автоматизма 

в использовании изучаемых фразовых глаго-

лов. Анализ последних научных работ по-

зволил сделать вывод о том, что до сих пор 

проблема формирования лексико-граммати- 

ческих навыков студентов технического вуза 

на материале фразовых глаголов английско-

го языка посредством практики с чат-ботом 

не выступала предметом отдельного иссле-

дования. 

 

МЕТОДЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

 

Для проведения исследования использо-

вались следующие группы методов: а) теоре-

тические: изучение и анализ отечественной и 

зарубежной педагогической, методической, 

психологической научной литературы по 

проблеме исследования; анализ и обобщение 

опыта по исследуемой проблеме, моделиро-

вание; б) эмпирические: наблюдение, анке-

тирование, беседа, тестирование; в) стати-

стические: количественный и качественный 

анализ полученных результатов, математиче-

ская обработка данных; г) формирующие: в 

контролируемых условиях проведена опыт-

но-экспериментальная работа с целью про-

верки авторской методики обучения; полу-

ченные данные использовались для анализа и 

выявления причинно-следственных связей 

между переменными. 

Эффективность методики формирования 

лексико-грамматических навыков студентов 

технического вуза на материале фразовых 

глаголов посредством практики с чат-ботом 

проводилась при помощи сопоставления ре-

зультатов тестирования на констатирующем 

и контрольном этапах. Для анализа данных 

использовалось программное обеспечение 

IBM SPSS Statistics 21, сравнение средних 

величин проводилось согласно параметриче-

скому статистическому методу t-критерию 

Стьюдента (t-тест). Объектом контроля вы-

ступили 15 лексико-грамматических навыков 

(9 рецептивных и 6 продуктивных).  

 

ОБЗОР ЛИТЕРАТУРЫ 

 

В 2006 г. исследователи Л. Фрайер и  

Р. Карпентер опубликовали статью, посвя-

щенную изучению образовательного потен-

циала чат-бота ALICE. В ней ученые пред-

ставили результаты экспериментального ис-

следования по взаимодействию студентов с 

чат-ботом и выделяли шесть дидактических 

преимуществ использования чат-ботов в 

языковом образовании: а) психологический 

комфорт: согласно результатам опроса, про-

веденного исследователям, студенты отдают 

предпочтение общению с чат-ботом (85 % 

опрошенных); б) возможность многократно-

го повторения учебного материала: в отличие 

от человека, чат-бота невозможно утомить 

монотонным повторением одного и того же 

материала; в) неограниченный потенциал для 

формирования навыков аудирования и чте-

ния за счет возможностей ботов синтезиро-

вать текст в речь и наоборот; г) поддержание 

естественного интереса к изучению языка за 

счет эффекта новизны использования чат-

бота и позитивного опыта общения; д) рас-

ширение словарного запаса за счет трени-
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ровки и усвоения новых лексических единиц 

и грамматических структур; е) наличие об-

ратной связи в формате исправления грамма-

тических и орфографических ошибок [16].  

Несмотря на то, что перспективы ис-

пользования чат-ботов в языковом образова-

нии были намечены практически двадцать 

лет назад, большого продвижения эта тема в 

то время не получила. Во-первых, основным 

препятствием для их применения в образова-

тельных целях было отсутствие чат-ботов, 

которые могли бы выполнять роль полно-

ценного собеседника, способного давать раз-

нообразные ответы и выходить за рамки за-

ложенного в них сценария, обеспечивая при-

ближенные к реальным условия для языко-

вой практики обучающихся. В 2011 г. ком-

пания Apple создала Siri – голосового по-

мощника для iPhone для осуществления по-

иска информации в сети Интернет через го-

лосовые сообщения от пользователя. Парал-

лельно компания IBM представила програм-

му Watson, которая выиграла викторину 

Jeopardy и продемонстрировала потенциал 

ИИ в обработке естественного языка. Google 

Duplex, представленный в 2018 г., раскрыл 

новые возможности чат-ботов вести теле-

фонные разговоры в реальном времени [17]. 

В действительности все перечисленные про-

граммы были виртуальными ассистентами, а 

не чат-ботами, и были предназначены для 

выполнения совершенно других задач.  

Во-вторых, по наблюдению некоторых 

исследователей, не всегда студенты были го-

товы к взаимодействию с чат-ботом и отдава-

ли предпочтение общаться с живым препода-

вателем, который, по их мнению, может внят-

но объяснить новый учебный материал [18], 

или одногруппниками [19]. Мотивация сту-

дентов к общению с чат-ботом значительно 

снижалась по сравнению с интересом к об-

щению с партнером-человеком. Однако в 

более поздних работах российские исследо-

ватели П.В. Сысоев и Е.М. Филатов [9] отме-

чают, что студенты более склонны использо-

вать чат-боты для изучения иностранного 

языка и могут передать часть функций пре-

подавателя искусственному интеллекту. От-

части это связано с ограничениями, которые 

были характерны для первых ботов, по-

скольку они были сценарного типа и исполь-

зовали в ответах шаблонные фразы, не были 

склонны вести дискуссии, соглашаясь прак-

тически по всем вопросам с пользователем. 

Такое общение было мало похоже на обще-

ние с живым человеком и, безусловно, при-

водило к снижению мотивации студентов к 

использованию чат-ботов для речевой прак-

тики, что отмечали в своих работах многие 

исследователи [19–21].  

В-третьих, отсутствие готовых методик 

обучения иностранному языку с помощью 

чат-ботов, обусловленное недостаточной 

проработанностью теоретических основ и 

экспериментальной базы, не способствовало 

внедрению чат-ботов в обучение. Повышен-

ный интерес к ИИ-технологиям и их инте-

грации в сферу образования наблюдается с 

момента появления технологий глубинного 

обучения (deep learning), создания генера-

тивного искусственного интеллекта (genera-

tive AI). Чат-бот ChatGPT, разработанный 

компанией OpenAI и ставший доступным 

миллионам пользователей в 2022 г., проде-

монстрировал уникальные способности ИИ. 

В конце 2022 г. стремительное развитие тех-

нологий генеративного ИИ заставило мето-

дистов и преподавателей иностранного языка 

вновь обратиться к чат-ботам как лингводи-

дактическому инструменту обучения. Анализ 

зарубежных и отечественных публикаций по 

проблеме использования чат-ботов показал, 

что тематика научных работ варьируется в 

рамках нескольких направлений, а именно: 

общий анализ лингводидактического потен-

циала чат-ботов в обучении иностранному 

языку, выявление их преимуществ и недос-

татков [9; 16; 21]; применение чат-ботов для 

формирования конкретных видов компетен-

ций [2–5]; отношение обучающихся к ис-

пользованию чат-ботов [22–24]; этические 

аспекты применения ИИ-технологий [25; 26]; 

применение чат-ботов и ИИ-технологий в 

высшем образовании [27; 28].  

Исследователи отмечают положительный 

эффект от применения чат-ботов для форми-
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рования лексических [4; 29], грамматических 

[3; 29; 30] и фонетических навыков [5; 6],  

а также развития речевых умений [9]. В це-

лом эффективность чат-ботов остается дис-

куссионным вопросом в силу отсутствия 

достаточного количества исследований по 

данной проблематике. В то же время недос-

таточная эмпирическая база не свидетельст-

вует о том, что чат-боты являются бесполез-

ными инструментами. В современных иссле-

дованиях описывается не только лингводи-

дактический потенциал чат-ботов, но и по-

тенциальные ограничения и методические 

вызовы, вызванные несовершенством техно-

логий, частыми коммуникативными сбоями 

и отсутствием механизмов адаптации чат-

бота к различным уровням языковой подго-

товки студентов [19]. 

 

РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

 

Языковая и речевая практика с чат-ботом 

в обучении фразовым глаголам позволяет 

сформировать у студентов технического вуза 

следующие лексико-грамматические навыки. 

Рецептивные навыки: 1) соотносить звуко-

вую форму слова с его значением; 2) иден-

тифицировать и интерпретировать изучен-

ные фразовые глаголы в речевом потоке;  

3) выводить значение фразового глагола из 

контекста; 4) понимать значения фразовых 

глаголов с опорой на графические/звуковые 

признаки; 5) владеть механизмом рецептив-

ного комбинирования; 6) дифференцировать 

фразовые глаголы и схожие монолексемные 

глаголы; 7) идентифицировать грамматиче-

ские конструкции с фразовыми глаголами;  

8) соотносить значения грамматических 

форм, в которых используется фразовый гла-

гол со смыслом контекста; 9) прогнозировать 

грамматические конструкции с фразовыми 

глаголами.  

Продуктивные навыки: 10) правильно 

выбирать фразовые глаголы в соответствии с 

целями коммуникации; 11) соблюдать пра-

вила лексической сочетаемости при исполь-

зовании фразовых глаголов в письменной и 

устной речи; 12) владеть лексико-смысло-

выми и лексико-тематическими ассоциация-

ми, связанными с теми или иными фразовы-

ми глаголами; 13) выбирать требуемый фра-

зовый глагол из синонимических и антони-

мических оппозиций; 14) образовывать грам- 

матические конструкции с фразовыми глаго-

лами; 15) выбирать и употреблять фразовые 

глаголы в нужной грамматической форме в 

зависимости от ситуации общения (время, 

залог).  

Опытно-экспериментальная работа про-

водилась среди 48 студентов 1 курса направ-

ления подготовки бакалавриата 09.03.01 

«Информатика и вычислительная техника» 

(профиль «Системы автоматизированного про-

ектирования»), обучающихся на факультете 

«Робототехника и комплексная автоматиза-

ция» ФГБОУ ВО «Московский государствен-

ный технический университет им. Н.Э. Баума-

на», г. Москва. Уровень владения иностран-

ным языком у участников опытно-экспери- 

ментальной работы соответствовал уровню 

B1 Общеевропейской шкалы языковых ком-

петенций CEFR. Опытно-экспериментальная 

работа состояла из трех этапов. 

Констатирующий этап включал сле-

дующие задачи: определение первоначально-

го уровня сформированности лексико-

грамматических навыков студентов и владе-

ние фразовыми глаголами, в частности, а 

также степени сформированности мотивации 

к изучению фразовых глаголов в техниче-

ском вузе. Для решения этих задач были 

предприняты следующие действия: выделе-

ны две группы студентов – эксперименталь-

ная группа (ЭГ) (N = 24) и контрольная груп-

па (КГ) (N = 24). Студенты в каждой из групп 

имели одинаковый уровень владения англий-

ским языком и были распределены в группы 

по итогам входного тестирования (placement 

test), которое организуется на кафедре перед 

началом учебного года с целью повышения 

эффективности обучения иностранному язы-

ку студентов. В каждой из групп было про-

ведено анкетирование и входное тестирова-

ние. Целью анкетирования было выявление 

учебных потребностей студентов, их отно-

шения к изучению фразовых глаголов; пони-
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манию важности изучения фразовых глаго-

лов; основных сложностей, связанных с их 

распознаванием и усвоением; проведению 

самооценки уровня владения иностранным 

языком, а также определению сформирован-

ности мотивации к изучению фразовых гла-

голов. В качестве инструмента контроля ис-

пользовался тест на определение уровня 

сформированности лексико-грамматических 

навыков на материале фразовых глаголов. 

Тест состоял из 50 вопросов открытого и за-

крытого типа.  

Формирующий этап включал проведе-

ние аудиторных занятий по английскому 

языку участникам ЭГ и КГ в объеме 2 акаде-

мических часа в неделю. Обучение проводи-

лось в первом семестре по мультимедийному 

учебному пособию авторов Л.В. Калугиной и 

О.М. Лосевой “English in the Digital Age.  

Part 1”. Москва: Изд-во МГТУ им. Н.Э. Бау-

мана, 2018, во втором семестре – по мультиме-

дийному учебному пособию авторов Т.Ю. Бо-

родиной, Л.В. Калугиной, Т.Д. Маргарян 

“English in the Digital Age. Part 2”. Москва: 

Изд-во МГТУ им. Н.Э. Баумана, 2019. 

Также с целью формирования лексико-

грамматических навыков студентов использо-

валась авторская учебная разработка “Phrasal 

Verbs (Фразовые глаголы)”, которая была 

создана в соответствии с предметно-темати-

ческим наполнением курса. Все студенты 

изучали материал учебного пособия и учеб-

но-методической разработки по фразовым 

глаголам. В дополнение к этому участники 

ЭГ во внеаудиторное время осуществляли 

речевую практику с применением различных 

чат-ботов – TalkPal, Praktika.ai, Replika AI, 

DeepSeek и ChatGPT. Все перечисленные 

чат-боты использовались в формате мобиль-

ных приложений, которые построены на ИИ- 

 

 

Таблица 1 

Предметно-тематическое содержание курса «Иностранный язык»  

для инженерных направлений подготовки 

Table 1 

The subject-thematic content of the course ‘Foreign language” for engineering training areas 
 

Месяц Тема 

Профильные дисциплины 

(09.03.01 «Информатика и 

вычислительная техника») 

Примеры фразовых глаголов 

1 2 3 4 

Сентябрь University, 

Engineering Career 

Инженерная этика, 

Основы  

автоматизированного 

проектирования 

to take up = to begin studying, practicing or doing smth 

new 

to take on = to accept responsibility or work 

to carry out = to complete or perform a task 

to move up = to get promoted or advance to a higher 

position 

to start up = to begin a new business or project 

Октябрь Green issues, 

Renewable Energy, 

Environmental 

Protection 

Экология,  

Электроника 

to phase out = to stop using 

to plug into = to connect to electrical supply 

to run out of = to be used or finished 

to spread out = to cover a large area 

to run on = to use power (machine) 

to scale back / down = to reduce 

Ноябрь Electricity, 

Nuclear Energy, 

Powering the Future 

Физика,  

Электротехника, 

Электроника, 

Схемотехника 

to blow (smth) out = to stop burning 

to cool down = to become less hot 

to cut off = to stop providing (electricity) 

to figure out = to calculate an amount (expenses)  

to fire up = to start a machine 

to step up = to increase (the voltage) 
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Окончание таблицы 1 

End of Table 1 
 

1 2 3 4 

Декабрь Communication 

technologies, 

Mobile phone, 

The Internet and its 

future 

Сети и телекоммуникации, 

Методы оптимизации 

to sign up = to register with a service 

to pick up = to answer a phone call 

to hold on = to wait for a short time (on the phone) 

to take down = to become unavailable offline 

to break up = to stop being heard when the line is quite 

bad 

to hook up = to connect a machine to a power supply 

Февраль Computer 

technology, 

Computer pioneers 

& Pioneer 

computers, 

Brain vs 

supercomputer 

Электронные 

вычислительные машины, 

Устройства ЭВМ, 

Операционные системы, 

Компьютерная графика 

to back up = to make an extra copy of computer 

information 

to boot up (a computer) = to cause a computer to work 

to set up (the drivers) = install 

to key in = to put information into a computer 

to log in = to connect to a computer system 

to pop up = to appear on the screen 

Март Computer 

programming, 

Writing code 

Основы 

программирования,  

Геометрическое 

моделирование,  

Разработка программных 

систем,  

Технологии разработки 

веб-приложений, 

Объектно-

ориентированное 

программирование 

to spin up = to launch a temporary instance 

(cloud/server) 

to pipe into = to send data to another process 

to bubble up = to propagate an error to higher levels 

to roll out = to deploy a feature / system 

to patch up = to fix temporarily 

to lock down = to secure strictly 

to fork out = to split into branches 

to sandbox in = to isolate for testing 

to cache away = to store for quick access 

Апрель Databases, 

Information 

Protection 

Базы данных,  

Защита информации 

to hack into = to gain unauthorized access 

to mask over = to hide sensitive data 

to weed out = to identify and remove threats 

to stand up = to deploy a secure system 

to join on = to link tables by a key 

to key off = to use as primary reference 

Май Advances in space 

research, 

Space-enabled 

materials 

Off the Earth for the 

Earth 

Прикладная механика,  

Схемотехника 

to come about = to happen by chance (discovery) 

to check out = to examine or investigate something 

to gear up = to prepare for the launch 

to give off = to produce heat, light, a smell, or a gas 

to blast off = to rise into the air (rocket)  

 

Источник: составлено авторами. 

Source: compiled by the authors. 

 

 

технологиях и могут выполнять функции 

«собеседника». Студенты ЭГ осуществляли 

речевую практику с чат-ботом ежедневно в 

течение 10–15 минут. Во время аудиторных 

занятий студенты, обучающиеся в ЭГ обсуж-

дали результаты речевого опыта, полученного 

в ходе взаимодействия с чат-ботом. В табл. 1 

представлено предметно-тематическое со-

держание обучения в ЭГ и КГ. 

Контрольный этап был ориентирован 

на определение результативности методики 

формирования лексико-грамматических на-

выков студентов технического вуза на мате-

риале фразовых глаголов посредством прак-

тики с чат-ботом и включал проведение тес-

тирования, аналогичного тому, которое было 

проведено на констатирующем этапе. 

Входное тестирование, организуемое 

кафедрой, показало, что практически все 
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студенты КГ и ЭГ имеют уровень владения 

английским языком B1, достаточный для 

проведения опытно-экспериментальной ра-

боты по формированию лексико-граммати- 

ческих навыков на материале фразовых гла-

голов. В ходе анкетирования студентов бы-

ло установлено, что практически все сту-

денты знакомы с таким языковым явлением, 

как «фразовые глаголы», и осознают необ-

ходимость их изучения для осуществления 

профессиональной и деловой коммуника-

ции. Вместе с тем менее 20 % отдают пред-

почтение использованию фразовых глаголов 

в речи, а почти 13 % стараются избегать их. 

Это свидетельствует о возможных трудно-

стях, с которыми студенты сталкиваются в 

процессе их изучения, и необходимости по-

иска дополнительных средств для повыше-

ния эффективности их усвоения. 

Эффективность методики формирования  
 

 

Таблица 2 

Данные сопоставления результатов входного тестирования ЭГ и КГ 

Table 2 

Data on comparison of the input testing results of experimental group and control group 

 

Объект контроля 
Среднее 

значение КГ 

Среднее 

значение ЭГ 

t-критерий 

Стьюдента 
p-значение 

Рецептивные навыки 

1. Соотносить звуковую форму слова с его значением 3,72 3,65 0,47 0,642 

2. Идентифицировать и интерпретировать изученные 

фразовые глаголы в речевом потоке 
2,83 3,02 1,24 0,221 

3. Выводить значение фразового глагола из контекста 3,15 3,08 0,38 0,705 

4. Понимать значения фразовых глаголов с опорой на 

графические/звуковые признаки 
3,27 3,34 0,42 0,677 

5. Владеть механизмом рецептивного комбинирования 2,91 2,97 0,31 0,759 

6. Дифференцировать фразовые глаголы и схожие моно-

лексемные глаголы 
3,22 3,18 0,22 0,826 

7. Идентифицировать грамматические конструкции с 

фразовыми глаголами 
3,38 3,72 1,93 0,059* 

8. Соотносить значения грамматических форм, в которых 

используется фразовый глагол со смыслом контекста 
2,73 2,92 1,08 0,286 

9. Прогнозировать грамматические конструкции с фразо-

выми глаголами 
3,24 3,07 0,95 0,347 

Продуктивные навыки 

10. Правильно выбирать фразовые глаголы в соответст-

вии с целями коммуникации 
2,85 2,67 1,02 0,313 

11. Соблюдать правила лексической сочетаемости при 

использовании фразовых глаголов в письменной и устной 

речи 

2,63 2,82 1,07 0,290 

12. Владеть лексико-смысловыми и лексико-тематиче- 

скими ассоциациями, связанными с теми или иными фра-

зовыми глаголами 

2,94 3,12 1,05 0,299 

13. Выбирать требуемый фразовый глагол из синоними-

ческих и антонимических оппозиций 
3,17 3,63 2,51 0,015** 

14. Образовывать грамматические конструкции с фразо-

выми глаголами 
3,67 3,49 0,99 0,327 

15. Выбирать и употреблять фразовые глаголы в нужной 

грамматической форме в зависимости от ситуации обще-

ния (время, залог) 

2,71 2,96 1,39 0,171 

 

Примечание. * – p < 0,05; ** – p < 0,01.  

Источник: рассчитано и составлено авторами. 

Source: calculated and compiled by the authors.  
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лексико-грамматических навыков студентов 

технического вуза на материале фразовых 

глаголов посредством практики с чат-ботом 

проводилась при помощи сопоставления 

результатов тестирования на констатирую-

щем и контрольном этапах. Для анализа дан-

ных использовалось программное обеспече-

ние IBM SPSS Statistics 21, сравнение сред-

них величин проводилось согласно парамет-

рическому статистическому методу t-кри- 

терию Стьюдента (t-тест). 

В табл. 2 представлены данные сопос-

тавления результатов контрольного среза в 

ЭГ и КГ.  

Результаты входного тестирования кон-

трольной (КГ) и экспериментальной (ЭГ) 

групп демонстрируют отсутствие статисти-

чески значимых различий в уровне владения 

фразовыми глаголами между студентами 

обеих групп на начальном этапе опытно-

экспериментальной работы. Проведенный 

парный t-тест показал, что средние значения 

по всем контролируемым параметрам рецеп-

тивных и продуктивных навыков находятся в 

сопоставимом диапазоне. Однако в контро-

лируемом параметре № 13 «выбирать тре-

буемый фразовый глагол из синонимических 

и антонимических оппозиций» разница меж-

ду группами составила 0,46 балла в пользу 

экспериментальной группы, однако этот пока-

затель не достигает порога высокой статисти-

ческой значимости (p = 0,0015). Также тен-

денция к статистической значимости наблю-

дается по параметру № 7 «идентифицировать 

грамматические конструкции с фразовыми 

глаголами» (p = 0,064). По всем остальным 

параметрам различия между группами не дос-

тигли статистической значимости (p > 0,05).  

Полученные данные объективно под-

тверждают исходно равную языковую подго-

товку студентов в обеих группах по отслежи-

ваемым параметрам. Выявленное равенство 

 

 

Таблица 3 

Сравнение результатов входного тестирования и экспериментального среза в КГ 

Table 3 

Comparison of the input testing results and experimental cross-section in control group 
 

Объект контроля 
Входное 

тестирование 

Экспериментальный 

срез 

t-критерий 

Стьюдента 
p-значение 

Рецептивные навыки 

1 3,72 3,92 2,15 0,037* 

2 2,83 3,37 3,89 <0,001*** 

3 3,15 3,58 3,42 <0,001*** 

4 3,27 3,74 3,78 <0,001*** 

5 2,91 3,41 3,95 <0,001*** 

6 3,22 3,84 4,67 <0,001*** 

7 3,38 4,22 5,89 <0,001*** 

8 2,73 3,37 4,32 <0,001*** 

9 3,24 3,56 2,58 0,013* 

Продуктивные навыки 

10 2,85 3,43 4,12 <0,001*** 

11 2,63 3,37 5,27 <0,001*** 

12 2,94 3,26 2,48 0,017* 

13 3,17 4,07 6,15 <0,001*** 

14 3,67 4,12 3,24 0,002** 

15 2,71 3,83 7,01 <0,001*** 
 

Примечание. * – p < 0,05; ** – p < 0,01; *** – p < 0,001. 

Источник: рассчитано и составлено авторами. 

Source: calculated and compiled by the authors. 
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Таблица 4 

Сравнение результатов входного тестирования и экспериментального среза в ЭГ 

Table 4 

Comparison of the input testing results and experimental cross-section in experimental group 

 

Объект контроля 
Входное 

тестирование 

Экспериментальный 

срез 

t-критерий  

Стьюдента 
p-значение 

Рецептивные навыки 

1 3,65 4,23 4,87 <0,001 

2 3,02 4,53 7,12 <0,001 

3 3,08 3,96 5,34 <0,001 

4 3,34 4,26 6,01 <0,001 

5 2,97 3,98 6,45 <0,001 

6 3,18 4,43 7,89 <0,001 

7 3,72 4,75 6,78 <0,001 

8 2,92 3,94 6,23 <0,001 

9 3,07 4,12 6,55 <0,001 

Продуктивные навыки 

10 2,67 4,21 8,12 <0,001 

11 2,82 4,32 7,95 <0,001 

12 3,12 3,97 5,67 <0,001 

13 3,63 4,43 5,01 <0,001 

14 3,49 4,65 7,34 <0,001 

15 2,96 4,23 7,89 <0,001 

 

Источник: рассчитано и составлено авторами. 

Source: calculated and compiled by the authors. 

 

 

исключает влияние исходного уровня языко-

вой подготовки на конечные результаты ис-

следования и повышает валидность выводов 

об эффективности применяемой методики 

обучения. 

В табл. 3 представлены данные сравне-

ния результатов входного тестирования и 

экспериментального среза в КГ. 

Сравнительный анализ результатов 

входного тестирования и экспериментально-

го среза в КГ выявил статистическую значи-

мость по всем пятнадцати контролируемым 

параметрам. Формируемые навыки значи-

тельно улучшились в диапазоне от +0,20 до 

+1,12 балла по пятибалльной шкале соответ-

ственно. Средний прирост по всем парамет-

рам составляет +0,65 балла, при этом наибо-

лее значимые улучшения (p < 0,001) наблю-

даются по контролируемым параметрам  

№ 15 «выбирать и употреблять фразовые 

глаголы в нужной грамматической форме в 

зависимости от ситуации общения (время, 

залог)» (+1,12 балла), № 13 «выбирать тре-

буемый фразовый глагол из синонимических 

и антонимических оппозиций» (+0,90 балла) 

и № 7 «идентифицировать грамматические 

конструкции с фразовыми глаголами»  

(+0,84 балла). Среди основных тенденций 

следует отметить, что формирование продук-

тивных лексико-грамматических навыков 

показало больший прирост, чем рецептивных 

(+0,74 балла против +0,58 балла). Навыками 

с минимальными изменениями остались па-

раметры № 1 «соотносить звуковую форму 

слова с его значением» и № 12 «владеть лек-

сико-смысловыми и лексико-тематическими 

ассоциациями, связанными с теми или ины-

ми фразовыми глаголами». Объясняется это, 

прежде всего, недостатком практики аудиро-

вания ввиду ограниченного количества ака-

демических часов на изучение иностранного 

языка в аудиторное время в техническом ву-

зе, а также слабо развитыми умениями про-

водить фонетическую интерференцию, 

вследствие чего студенты испытывают труд-
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ности с распознаванием слитного произно-

шения фразовых глаголов в потоке речи.  

В табл. 4 представлены данные сравне-

ния результатов входного тестирования и 

экспериментального среза в ЭГ.  

Результаты сравнительного анализа 

входного тестирования и экспериментально-

го среза в ЭГ также выявил статистическую 

значимость по всем пятнадцати контроли-

руемым параметрам. При этом наибольший 

прирост наблюдается по трем контролируе-

мым параметрам в продуктивных навыках: 

№ 10 «правильно выбирать фразовые глаго-

лы в соответствии с целями коммуникации» 

(+1,54 балла, t = 8,12 при p < 0,001), № 11 

«соблюдать правила лексической сочетаемо-

сти при использовании фразовых глаголов в 

письменной и устной речи» (+1,50 балла,  

t = 7,95 при p < 0,001), № 15 «выбирать и 

употреблять фразовые глаголы в нужной 

грамматической форме в зависимости от си-

туации общения (время, залог)» (+1,27 балла, 

t = 1,27 балла при p < 0,001), и двух рецеп-

тивных навыков: № 2 «идентифицировать и 

интерпретировать изученные фразовые гла-

голы в речевом потоке» (+1,51 балла, t = 7,12 

при p < 0,001) и № 6 «дифференцировать 

фразовые глаголы и схожие монолексемные 

глаголы» (+1,25 балла, t = 7,89, p < 0,001).  

Анализ полученных данных позволяет 

говорить о том, что продуктивные лексико-

грамматические навыки (средний прирост 

+1,21 балла) сформировались лучше, чем ре-

цептивные (средний прирост +0,94 балла). 

Однако также как и в КГ слабыми местами у 

студентов остались аудирование (контроли-

руемый параметр № 1) и установление ассо-

циативных связей (контролируемый пара-

метр № 12).  

 

 

Таблица 5 

Сопоставление результатов в КГ и ЭГ  

по итогам входного тестирования и экспериментального среза 

Table 5 

Comparison of the results in control group and experimental group  

based on the input testing results and experimental cross-section 
 

Объект контроля 

КГ ЭГ 

t-критерий 

Стьюдента 
р-значение 

t-критерий 

Стьюдента 
р-значение 

Рецептивные навыки 

1 2,15 0,037* 4,87 <0,001*** 

2 3,89 <0,001*** 7,12 <0,001*** 

3 3,42 <0,001*** 5,34 <0,001*** 

4 3,78 <0,001*** 6,01 <0,001*** 

5 3,95 <0,001*** 6,45 <0,001*** 

6 4,67 <0,001*** 7,89 <0,001*** 

7 5,89 <0,001*** 6,78 <0,001*** 

8 4,32 <0,001*** 6,23 <0,001*** 

9 2,58 0,013* 6,55 <0,001*** 

Продуктивные навыки 

10 4,12 <0,001*** 8,12 <0,001*** 

11 5,27 <0,001*** 7,95 <0,001*** 

12 2,48 0,017* 5,67 <0,001*** 

13 6,15 <0,001*** 5,01 <0,001*** 

14 3,24 0,002** 7,34 <0,001*** 

15 7,01 <0,001*** 7,89 <0,001*** 
 

Примечание. * – p < 0,05; ** – p < 0,01; *** – p < 0,001. 

Источник: рассчитано и составлено авторами. 

Source: calculated and compiled by the authors. 
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В табл. 5 представлено сопоставление 

результатов в КГ и ЭГ по итогам входного 

тестирования и экспериментального среза.  

Проведенная опытно-экспериментальная 

работа выявила, что на начальном этапе обу-

чения обе группы КГ и ЭГ имеют равный 

уровень языковой подготовки, поскольку 

статистической значимости между группами 

выявлено не было (p > 0,05 для большинства 

контролируемых параметров). Показатели в 

ЭГ имеют высокую статистическую значи-

мость (p < 0,001), что свидетельствует о вы-

раженной эффективности применяемой ме-

тодики обучения. В КГ большинство показа-

телей также значимы, но уровень значимости 

варьируется между p < 0,001 (параметры  

№ 2–8, 10–11, 13–15) и p < 0,05 (параметры 

№ 1, 9, 12). Наименее выраженным и имею-

щим слабую статистическую значимость в 

КГ является контролируемый параметр № 1 

«соотносить звуковую форму слова с его 

значением» (*p = 0,037), при этом в ЭГ, не-

смотря на то, что он был лучше сформиро-

ван, тем не менее имеет низкий показатель  

t = 4,87 (p < 0,001) по сравнению с другими 

навыками.  

Разница в эффективности между КГ и ЭГ 

очевидна ввиду того, что показатели  

t-критерия Стьюдента в ЭГ значительно вы-

ше, чем в КГ, например, для параметра № 6 

«дифференцировать фразовые глаголы и 

схожие монолексемные глаголы» t = 4,67 

(КГ) против t = 7,89 (ЭГ). Наибольший раз-

рыв в t-критерии Стьюдента наблюдается в 

продуктивных навыках, например для пара-

метра № 9 «прогнозировать грамматические 

конструкции с фразовыми глаголами»  

t = 4,12 (КГ) против t = 8,12 (ЭГ). Таким об-

разом, ЭГ превзошла КГ по всем контроли-

руемым параметрам (p < 0,001). Контрольная 

группа показала естественную динамику при 

обучении иностранному языку, но с меньшей 

интенсивностью, особенно, если судить по 

контролируемым параметрам № 1 и № 9.  

Проведенная статистическая обработка 

данных в целом подтвердила эффективность 

методики формирования лексико-граммати-

ческих навыков студентов технического вуза 

на материале фразовых глаголов английского 

языка посредством практики с чат-ботом. 

Сравнение результатов экспериментального 

среза между контрольной и эксперименталь-

ной группами показало, что студенты, участ-

вовавшие в опытно-экспериментальной ра-

боте, продемонстрировали более высокий 

уровень сформированности лексико-грамма- 

тических навыков по сравнению со студен-

тами контрольной группы. 

 

ВЫВОДЫ 

 

В ходе проведения опытно-эксперимен- 

тальной работы нами были сделаны следую-

щие выводы относительно возможностей и 

ограничений чат-ботов, которые отчасти 

коррелируют с полученными результатами.  

Во-первых, низкий показатель сформи-

рованности контролируемого навыка № 1 

«соотносить звуковую форму слова с его 

значением» обусловлен практически отсут-

ствием практики аудирования в аудиторное 

время при изучении иностранного языка 

ввиду ограниченного количества академиче-

ских часов, отводимых на дисциплину. А 

также проблемной зоной выступает ограни-

ченный функционал современных чат-ботов, 

не дающих в полной мере осуществлять ре-

чевую коммуникацию в устной форме. Воз-

можным решением данной проблемы являет-

ся использование дополнительных техноло-

гических решений на базе ИИ, позволяющих 

обучать аудированию и говорению, напри-

мер нейросеть Character.ai [31]. 

Во-вторых, было установлено, что чат-

боты ChatGPT и DeepSeek дают подробные, 

развернутые ответы, часто выходящие за 

рамки практической задачи. Студенты ис-

пользовали их в качестве «консультантов», 

когда требовалось объяснение правил и кон-

текстов употребления фразовых глаголов. 

Вместе с тем ChatGPT и DeepSeek не всегда 

подходят для естественной речевой практи-

ки, а также для студентов начального уровня, 

поскольку развернутые ответы чат-ботов 

создают высокую когнитивную нагрузку и 

снижают мотивацию. 
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В-третьих, создание комфортной обу-

чающей среды, располагающей к естествен-

ному общению, в большей степени достига-

ется при использовании чат-бота Replika AI, 

так как он единственный из используемых 

чат-ботов предлагает живую, «человечную» 

беседу, что делает обучение более увлека-

тельным и повышает эмоциональную вовле-

ченность студентов. Однако некоторые сту-

денты отмечали, что испытывают диском-

форт из-за слишком реалистичного общения, 

опасаясь замены взаимодействия с реальны-

ми людьми. 

В-четвертых, по качеству обратной связи 

наиболее значимыми для решения задач ис-

следования являются чат-боты TalkPal и 

Praktika.ai, так как они обеспечивают кор-

рекцию ошибок и объяснение правил, и от-

части берут на себя функцию преподавателя. 

Данные чат-боты особенно полезны для ин-

дивидуальной работы над ошибками и закре-

пления изученного материла. Поскольку 

большинство функций доступны только по 

подписке и имеют временные ограничения, 

их целесообразно использовать для регуляр-

ной краткосрочной практики. 

Перспективность исследования состоит в 

дальнейшем изучении возможности адапта-

ции методики для обучения студентов с раз-

ным уровнем подготовки и языковой компе-

тенции, что позволит создать более персона-

лизированный подход к обучению. Также 

представляется перспективным интеграция 

предложенной методики с другими образова-

тельными технологиями, такими как плат-

формы для онлайн-обучения или системы 

управления обучением (LMS), что, по наше-

му мнению, будет способствовать созданию 

комплексной образовательной среды. Дру-

гим вектором дальнейшего исследования 

может стать применение разработанной ме-

тодики формирования лексико-граммати-

ческих навыков студентов на материале фра-

зовых глаголов для обучения конкретным 

видам речевой деятельности, например ауди-

рованию или письму. 

Результаты проведенного исследования 

могут быть использованы в дальнейших 

работах по выявлению лингводидактиче-

ского потенциала ИИ-технологий и его 

применением в рамках иноязычной подго-

товки студентов неязыковых вузов, форми-

рования лексико-грамматических навыков 

студентов посредством других ИИ-

технологий, а также в методике обучения 

иностранному языку. 
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